
 

Sonderreglement / Règlement particulier Vintage 

Datum : 02./03.06.2016  Rundstreckenrennen  FHRM/FMS N°: 054 
 

1.      Organisator / Organisateur:  

  

 Name / Nom (Club, Promoteur) : VfV / DHM 

 Adresse Rennstrecke/ Adresse de Course : www.fmaillet.com 

              Site Chambley Planet’Air, 54470 Saint Julien Les Gorze 

                                                                          

 

 Website: www.vfv-historik-motorrad.de 

 

2. Kategorien / Catégories: 

 

 ⌧ Veteranen 

 ⌧ Classic 

 ⌧ Post Classic 

 ⌧ Seitenwagen / Side-Car 

 

3. Offizielle Organisator / Officiels Organisation: 

 

 OK Präsident / Président CO:  Stephan Otto/Ulrich Schmidt 

 Rennleiter / Directeur de course: Iris Bonow 

 Sport-Kommissär / Commissaire sportif: Manfred Hirth/Peter Lux 

 Techn. Kommissar / Commissaire techn.: Peter Bonow 

 Zeitmessung / Chronométrage: SDO Timing – Bernd Jung, Nürnberg 

 Transponder / Transpondeur: Tina Kahl 

 

4. Offizielle FHRM / Officiels FHRM: 

 

 Sport. / Techn. Kommissär / Commissaire sportif et techn.: Christine Jaun,    

                                                                                                             Ernst Hegglin 

 Sport. / Kontr. Kommissär / Commissaire sportif et contr.: Christine Jaun 

 Adm. / Techn. Kontr. / Contr. Admin / techn. : Christine Jaun, Ernst Hegglin 

 

5. Jury / Jury 

 

 Offizielle Organisator / Offizielle FHRM /Officiels organisateur /  

 Officiels FHRM: Iris Bonow, Stephan Otto, Christine Jaun 

 



 

 

 

 

6. Medizinische Versorgung / Dispositions pour premiers secours : 

 

 

 Ambulanz vor Ort / Ambulance sur place 

 

  

 

7. Pistenabnahme / Homologation de la piste : 

 

 Offizielle des Organisators u. Techn. Kommissär FHRM / Officiels de            

 l’organisation et commissaires  techn. FHRM 

 

 

8. Fahrerlager / Parc des coureurs : 

 

 Platz / endroit: durch Organisator zugewiesen / signalisé par l'organisateur 

 

 Einlass ab / L’accès à partir du : 14 :00 Uhr, Freitag / vendredi  02.06.2016 

 

9. Stromanschluss und Duschen / Raccordement électrique et douches : 

 

 Strom/électricité : Ja/oui, Duschen/douches : Ja /oui 

 

 

10. Adm./Techn. Kontrolle / Contrôle admin./techn. : 

 

 Gemäss Zeitplan, Aushang FHRM Sekretariat oder Aushang beim Hangar / selon  

 horaire, affichage secrétariat FHRM ou tableau affichage près de Hangar 

  

 

11. Zeitplan / Horaire : 

 

 Wird ab 24. Juni 2016 auf der FHRM Internetseite aufgeschaltet/pourra être    

             consulté sur le site internet FHRM à partir du 24. juin 2016 

 

 

 



 

 

 

12. Diverses / Divers : 

  

 Der Organisator ist zuständig für den Rennbetrieb (Fahrerlager, Zeitplan,  

 Zeitmessung etc.), ansonsten gilt das FHRM/FMS Reglement. 

 Wichtig: Bei Rundstrecken muss zwingend die Zielflagge passiert werden. 

  

 L'organisateur est responsable de la manifestation (paddock, horaire,    

             chronométrage, etc.).   Sinon, c'est le règlement FHRM/FMS qui est appliqué. 

 

  Important : lors des courses en circuit,  il faut absolument avoir franchi la ligne     

                                   d'arrivée  / drapeau à damiers  

 

 

 

 Datum / Date : 24.06.2016  

 

 Offizielle FHRM / Officiels FHRM : Christine Jaun, Ernst Hegglin 

 

 FMS Vize-Präsident / FMS Vice-Président : Claude Clément 

  

 

 

 

  


